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kel 14, skal en person, der er hjemmehørende i 
en kontraherende stat og udøver vitksomhed i 
forbindelse med forundersøgelser, efterforsk- 
ning eller udvinding af kulbrinter beliggende i 
den anden kontraherende stat, med hensyn til 
denne virksomhed anses for at udøve virksom- 
hed i denne anden kontraherende stat gennem 
et der beliggende fast driftssted eller fast sted. 

2. Bestemmelserne i stykke I skal ikke finde 
anvendelse i tilfælde, hvor virksomheden ud- 
øves i en eller flere perioder, der sammenlagt 
ikke overstiger 30 dage i nogen 12-måneders- 

I periode. Ved anvendelsen af denne bestemmel- 
se skal imidlertid virksomhed, udøvet af et 
foretagende, der er forbundet med et andet 
foretagende, som omhandlet i artikel 9, anses 
som udøvet at det foretagende, med hvilket det 
er forbundet, hvis den pågældende virksomhed 
er af væsentlig samme art, som den, der udøves 

. af det sidstnævnte foretagende. 

3. Uanset bestemmelserne i stykke 1 og 2, 
skal boreplatformvirksomhed i forbindelse 
med forundersøgelser, efterforskning eller ud- 
vinding af kulbrinter, udøvet uden for kysten, 
kun udgøre et fast driftssted, hvis virksomhe- 
den udøves i en eller flere perioder, der sam- 
menlagt overstiger 183 dage i nogen 12-måne- 
ders-periode. Ved anvendelsen af denne be- 
stemmelse skal imidlertid virksomhed, udøvet 
af et foretagende, der er forbundet med et andet 
foretagende, som omhandlet i artikel 9, anses 
som udøvet af det foretagende, med hvilket det 
er forbundet, hvis den pågældende virksomhed 
er af væsentlig samme art, som den, der udøves 
af det sidstnævnte foretagende. 

4. En person, der er hjemmehørende i en 
kontraherende stat, og som er skattepligtig i 
den anden kontraherende stat af indkomst ved 
leasing af boreplatforme, der er anvendt ved 
forundersøgelser, efterforskning eller udvin- 
ding af kulbrinter, kan vælge for et hvilket som 
helst skatteår at beregne skatten på sådan ind- 
komst på et nettogrundhlg, som om den pågæl- 
dende indkomst kunne henføres til et fast 
driftssted i sådan anden stat. Ethvert sådant 
valg skal være bindende for det skatteår, i hvil- 
ket valget er foretaget, og alle efterfølgende 
skatteår, medmindre den kompetente myndig- 
hed i den anden kontraherende stat samtykker 
i at bringe valget til ophør. 

Kapitel IV 

Særlige bestemmelser 

Artikel 24 

Ophævelse af  dobbeltbeskatning 

1. I Mexico, i overensstemmelse med be- 
stemmelserne og med forbehold af de begræns- 
ninger der indeholdes i lovgivningen i Mexico, 
som den måtte blive ændret fra tid til anden 
uden ændring af det heri indeholdte alminde- 
lige princip, skal Mexico indrømme personer, 
der er hjemmehørende i Mexico, et nedslag i 
den mexicanske indkomstskat: 
a) svarende til den indkomstskat, der er betalt i 

Danmark, af eller for en sådan person ; 
b) i tilfælde, hvor et selskab, der ejer mindst 10 

pet. af kapitalen af et i Danmark hjemmehø- 
rende selskab, og modtager udbytte fra dette 
selskab, svarende til den indkomstskat, der 
er betalt i Danmark af eller for det udlod- 
dende selskab, for så vidt angår den fortje- 
neste af hvilken udbyttet er udbetalt; 

c) et sådant nedslag skal imidlertid ikke i noget 
tilfælde kunne overstige den del af ind- 
komstskatten, beregnet før nedslaget er gi- 
vet, der kan henføres til den indkomst, som 
kan beskattes i Danmark. 

2. I Danmark, i overensstemmelse med be- 
stemmelserne og med forbehold af de begræns- 
ninger der indeholdes i lovgivningen i Dan- 
mark, som den måtte blive ændret fra tid til an- 
den uden ændring af det heri indeholdte almin- 
delige princip, skal dobbeltbeskatning undgås 
således: 
a) medmindre bestemmelserne i litra c) medfø- 

rer andet, i tilfælde, hvor en person, der er 
hjemmehørende i Danmark, oppebærer ind- 
komst eller ejer formue, som ifølge bestem- 
melserne i denne overenskomst kan beskat- 
tes i Mexico, skal Danmark: 
(i) indrømme fradrag i den pågældende 

persons indkomstskat med et beløb 
svarende til den indkomstskat, som er 
betalt i Mexico; 

(ii) indrømme fradrag i den pågældende 
persons formueskat med et beløb sva- 
rende til den formueskat, som er betalt 
i Mexico; 

b) , sådant fradrag skal imidlertid i ingen, af til- 
, fældene kunne overstige den del af ind- 

komstskatten eller formueskatten, beregnet 
før fradraget er givet, der kan henføres til 


